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3.1

OBECNE ZASADY

Pro Gcely téchto pravidel se osobou rozumi kazda osoba, ktera se (icastni nebo ma v imyslu se G¢astnit jakékoli
akce nebo soutéze FIBA (,akce”), bez ohledu na to, zda je tato osoba drzitelem platného potvrzeni o vstupu ve
formé oficialni vstupenky (,vstupenka®) nebo oficialni akreditace (,akreditace”).

Tato pravidla plati, jakmile osoba vstoupi do jakychkoli prostor pouZivanych v ramci akce, véetné pripadného
bezpecnostniho perimetru (,,misto konani”), a to do té doby, dokud tato osoba neopusti vSechna mista konani.

Uplné znéni téchto pravidel je k dispozici ke staZeni na oficialnich internetovych strankach FIBA a/nebo strankach
akce. Muze byt také vyvéseno u vchodu na misto konani a/nebo mize byt k dispozici na pokladnach nebo v
akreditacnich kancelafich.

Pokud osoba jakymkoli zpisobem a z jakéhokoli diivodu tato pravidla nedodrzuje, nemusi ji byt povolen vstup na
misto konani nebo mize byt z mista konani vyvedena personalem ¢&i bezpeénostnimi pracovniky dané akce a/
nebo policii, a to podle jejich vlastniho uvazZeni. Kromé toho mohou byt predmétem ptipadnych opatfeni uloZzenych
policii podle platnych zakond.

Pokud osobé nebude umoznén vstup na misto konani nebo bude z mista konani vykédzédna v souvislosti s
nedodrZzenim téchto pravidel, automaticky ztraci prdvo na opétovny vstup na misto konani a nemé nérok na
nahradu jakychkoli nakladd a vydaji vzniklych v souvislosti s danou akci, mimo jiné véetné nakladl na vstupenky.
Osobam, kterym vefejné nebo sportovni organy zakazaly Gi¢ast na sportovnich akcich, mize byt zakazano zakoupit
vstupenku, ziskat akreditaci nebo vstoupit na misto konani.

Predpoklada se, Ze pfi pouZiti vstupenky nebo akreditace nezletilou osobou s témito pravidly souhlasi jeji rodice ¢i
opatrovnici.

ZAKLADNI 0BCHODNI PODMINKY

Osoba musi vzdy:

a. dodrzovat tato pravidla, ktera vyZaduiji také dodrzovani: VSeobecnych stanov a vnitfnich predpist FIBA, dalSich
pravidel a rozhodnuti vydanych FIBA, jakoz i jakychkoli jinych platnych pravidel (napf. statnich zakond atd.);

b. Fidit se pokyny policie, personélu akce, bezpecnostniho personalu a/nebo jinych fadné opravnénych osob;

c. mit vstupenku nebo akreditaci a také oficialni osobni doklad s fotografii umoznujici identifikaci (,,prikaz
totoznosti”);

d. souhlasit s kontrolami, osobni prohlidkou a pfipadnym odebréanim nebo zabavenim predmétd, které nejsou v
misté konani akce povoleny platnymi zakony nebo témito pravidly.

Osobé pod vlivem alkoholu, omamnych latek nebo jinych latek ovliviiujicich chovani neni povolen vstup na misto

konani a mize byt z mista konani vykazana.

Osoba nesmi:

a. hazetzadné predméty Ci latky nebo predméty ¢i latky zapalovat;

b. jednat agresivné nebo jakymkoli zpisobem, ktery by mohl ohrozit bezpeénost, vefejné zdravi, vefejny poradek,
nepferusené pokracovani akce nebo povést FIBA a/nebo potadatele akce (,pofadatel”);

c. pronaset jakakoli prohlaseni a vyroky nebo Cinit tak, Ze povaha jejich ¢inli ma nacionalisticky, politicky,
naboZensky, etnicky nebo rasisticky podtext nebo je podle rozumného rozhodnuti FIBA pro sportovni soutéz
nevhodné (,zakazana sdéleni”);

d. jednatzpisobem, ktery by mohl vyvolat nasili, rasismus, nabozenské spory nebo xenofobii;

e. Ucastnit se v souvislosti s akci jakychkoli forem sazeni nebo ¢innosti souvisejicich se sazenim;

f. ohroZovat Zivoty a bezpecnost ostatnich nebo se chovat urazlivé;

g. léztna sedadla nebo jiné konstrukce uvnitf mista konani;

h. béhem zapast se zdrzovat v jiném prostoru, nez ktery je vyznacen na jeji vstupence nebo akreditaci, véetné

ulicek nebo prostor podél basketbalového hfiste;

koufit, s vyjimkou mist k tomu uréenych, pokud byla vymezena;

j. nahréavat nebo prenaset jakykoli zvuk, pohyblivy nebo staticky obraz nebo popis nebo jakykoli vysledek nebo
statistiku akce, mimo jiné véetné hracu, trenérd a funkcionafd, pro jiné nez soukromé poufziti, pokud ji k tomu
FIBA oficialné nezmocnila a pokud neni drzitelem pfislusné akreditace pro akci;

k. jakymkoli zplsobem se v celém rozsahu ¢i z€asti podilet na Siteni jakéhokoli zvuku, pohyblivého nebo
statického obrazu, popisu, vysledku nebo statistiky akce pro jakykoli druh vetrejného pfistupu, a to bez
ohledu na formu ptenosu, at uz prostfednictvim internetu, rozhlasu, televize, mobilniho telefonu, datového
prislusenstvi nebo jakéhokoli jiného soucasného a/nebo budouciho média (nyni zndmého nebo pozdéji
vynalezeného a/nebo zkonstruovaného);

I.  zapojit se do jakékoli formy €innosti, kterd by mohla vést k neopravnéné komeréni aktivité v misté konani,
mimo jiné véetné neopravnéného spojovani s oficialnimi znackami akce, s FIBA a s jejimi komercnimi partnery;

m. pouZivat, nosit, drZet nebo prechovévat propagacni nebo komeréni predméty a materiély, nabizet k prodeji nebo
drzet s tmyslem prodévat napoje, potraviny, suvenyry, oblec¢eni nebo jiné propagacni a/nebo komercni predméty
v misté konani akce. VSechny tyto pfedméty mohou byt FIBA nebo pofadatelem odebrény nebo zabaveny;

n. poskytovat v misté konani jakékoli komercni sluzby nebo provadét jakékoli komeréni propagacni akce.

V souladu s platnymi zakony se ma za to, Ze vstupem na misto konéni osoba:

a. souhlasi s tim, Ze FIBA nebo tfeti strany povéfené FIBA mohou bezplatné a bez jakékoli ndhrady pouzivat
hlas, obraz, fotografii a podobiznu této osoby prostfednictvim Zivého nebo nahraného videozaznamu, vysilani,
streamingu nebo jiného pfenosu ¢i zaznamu, fotografii nebo jakychkoli jinych sou¢asnych a/nebo budoucich
medialnich technologii (nyni znamych nebo pozdéji vynalezenych a/nebo zkonstruovanych) komerénim nebo
nekomerénim zptisobem, a to po maximalni dobu povolenou zakonem, v jakémkoli formatu a prostfednictvim
jakéhokoli typu médii, avSak s vyjimkou pouZiti, které by znamenalo individualni podporu osoby jakémukoli
komerénimu subjektu, vyrobku nebo sluzbé; se vzdava veskerych prav a Zalob proti vyuZiti popsanému v
odstavci 2.4.a vySe. FIBA (a tfeti strany povérené FIBA v souvislosti s pouzivanim téchto médii) je vazana
v§emi platnymi zakony a bude je dodrZovat, pokud jde o jakékoli pouZiti téchto médii.

ZAKAZANE A OMEZENE PREDMETY

Nasledujici predméty jsou zakazany a podle uvazeni FIBA, poradatele, personalu akce, bezpecnostnich
pracovnikd, policie nebo jinych opravnénych osob nemusi byt pfi vstupu na misto konéani povoleny:

a. Nebezpecné predméty

i. tyCe jsou zakazany (vcetné tycik vlajkam)

ii. sklenéné lahve o objemu vétsim nez 100 ml (kromé Iéki ve sklenénych lahvich)

iii. vSechny typy nozii a predmétl s ostfim, véetné kapesnich nozli a nozti nosenych jako soucast kulturniho odévu

iv. zbrané nebo nastroje jako jsou bajonety, vrhaci noZe, vysouvaci obusky, nabrousené hiebeny, upravené
opaskové prezky a volné ¢epele upravené do podoby zbrani

v. predméty, které se podobaji nebezpeénym predmétiim, jako jsou repliky zbrani nebo fale$na vybusna
zafizeni

vi. stfelné zbrané a sttelivo (véetné replik, soucastek nebo jakéhokoli zatizeni, u kterého je podezieni, ze se
jedna o stfelnou zbran)

vii. spreje na osobni ochranu, jako jsou slzné nebo peprové spreje

viii. zabavni pyrotechnika, vybusniny, svétlice a dymovnice

ix. mice, rakety, frisbee nebo jiné predméty, které mohou byt pouzity jako projektily

x. velké destniky v golfovém stylu

Xi. nebezpecné a toxické materialy

xii. jakykoli jiny predmét, ktery Ize dGivodné povaZovat za nebezpecny

b. Kapaliny

i. alkoholické napoje — na nealkoholické napoje a vodu se mohou vztahovat omezeni z komerénich (napf.
nékteré kategorie nemusi byt povoleny, pokud jsou prodavany vyhradné v misté konani akce) nebo
bezpeénostnich divodi (napf. ze vech tekutin v Idhvich mize byt pozadovano od$roubovani uzavéru lahve)

ii. kapaliny, aerosoly a gely v objemu vétSim nez 100 ml
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c. Fotografické a vysilaci zafizeni

Jakeékoli video/vysilaci nebo jiné zafizeni pro sniméani obrazu, mimo jiné véetné zrcadlovek, stativii a monopodi

d. Ostatni predméty

i. vice nezjedna mékka taska o objemu max. 25 litrd (taska se musi vejit pod sedadlo)

ii. laserova ukazovatka a stroboskopy

iii. hlucné pfistroje, mimo jiné vcetné loveckych rohd, ruénich fanfar, klaksond, vuvuzel a pistalek

iv. nadmérné klobouky

v. jakékoli predméty nebo odévy nesouci zakazana sdéleni nebo nepfiméfrenou obchodni identifikaci nebo
takové, které mohou byt pouZity k parazitujicimu marketingu

vi. stany, tabule, napisy, barvy ve spreji nebo jiné predméty, které by mohly byt pouZzity k demonstraci v misté
konéni akce nebo k poSkozeni majetku

vii. vysilacky, rusicky telefon( a radiové skenery

viii. osobni/soukromé bezdréatové pfistupové body a 3G rozbocovace (chytra zafizeni, jako jsou telefony se
systémem Android, iPhony a tablety, jsou na misté konani povolena, ale nesmi se pouZivat jako bezdratové
pristupové body pro pripojeni vice zafizeni)

ix. jizdni kola, skladaci kola, koleckové brusle a skateboardy

X. zvitata, mimo jiné véetné domacich mazlicka (povolena jsou pouze asistencni zvifata)

xi. kontrolované drogy, véetné latek, které vypadaji jako kontrolované drogy

xii. jakékoli jiné predméty, které by mohly narusit soutéz, branit ostatnim divakiim ve vyhledu nebo ohrozit
bezpecnost, mimo jiné véetné jakychkoli papirovych roli (toaletni papir, role z pokladny, konfety atd.)

Osobam, které maji u sebe néktery z vy$e uvedenych predméti, nebude povolen vstup na misto konani a v souladu
s platnymi zakony mohou byt prevezeny do zafizeni pro vymahani prava (napt. na policejni stanici).

Jakékoli pouziti profesionalniho fotografického nebo vysilaciho vybaveni je bez predchoziho pisemného souhlasu
FIBA zakazéano.

Kromé predmétd uvedenych vyse v bodé 3.1 se na nasledujici predméty, které mohou byt v misté konani akce
povoleny pouze po schvéleni bezpe€nostnim manazerem mista konani akce nebo jingym opravnénym pracovnikem,
vztahuji zvlastni pozadavky:

a. Vlajky a transparenty
i. Osoba, kterd vlastni vlajku nebo transparent, je povinna prokazat, Ze tato vlajka nebo transparent
0 nezobrazuje zakézané sdéleni
o (uvlajek a transparent( vétich nez 2 m2) neni vyroben/a z hoflavého materialu.

Pokud je vstup s vlajkou ¢i transparentem povolen, osoba, ktera méa tento predmét v drzeni,
0 musico se tyce podminek pouZivani souhlasit s bezpecnostnim personéalem
o nese plnou odpovédnost za pouZiti vlajky nebo transparentu
o musi prokazat svou totoznost platnym cestovnim pasem nebo obc¢anskym priikazem
o (pokud je to vyzadovano) musi podepsat zvlastni pravni formular.
ii. Vlajky jiné nez oficialni vlajky zemi tymi Gcastnicich se akce nebo zapasu nemusi byt v misté konani akce
povoleny, a to vyhradné na zékladé rozhodnuti personalu akce, bezpeénostnich pracovniki a/nebo policie.
b. Bubny
V pfipadé bubnd musi osoba, ktera je ma v drzeni, prokazat, ze
0 nejsou uzaviené (jeden konec musi byt otevieny)
0 nejsou vyrobeny z hoflavého materialu
0 nezobrazuji zakazané sdéleni.

Pokud je vstup s bubny povolen, osoba, ktera je ma v drzeni,
o nese plnou odpovédnost za pouZzivani bubni
o musi prokazat svou totoznost platnym cestovnim pasem nebo obéanskym priikazem
0 (pokud je to vyzadovéano) musi podepsat zvlastni pravni formular.

c. Potraviny
FIBA a pofadatel si vyhrazuji pravo nepovolit v misté konani akce konzumaci jidla.

Predméty, které neni povoleno vnaset na misto konéni akce, mohou byt do¢asné uschovany v $atné / bezpecnostni
schrénce, pokud jsou tyto v misté konani akce k dispozici, pokud s tim souhlasi bezpeénostni personél a pokud
tyto predméty nepredstavuji bezpeénostni riziko.

ODPOVEDNOST

V pripadé mimoradné udalosti musi vS§echny osoby v misté konani akce zachovat klid a Fidit se pravidly a pokyny
personalu akce, bezpecnostnich pracovnikli a/nebo policie. FIBA a poradatel nenesou zadnou odpovédnost za
nasledky na Zivotech, zdravi a majetku v maximalnim rozsahu povoleném platnymi pravnimi predpisy, zejména v
pripadé nedodrZeni poskytnutych pokynt.

Pokud osoba porusi pravidla pozarni bezpecnosti (véetné poruseni zpisobenych koufenim v misté konani) a
zplsobi spusténi pozarniho poplasného systému, FIBA ani pofadatel nenesou zadnou odpovédnost za jakékoli
nasledky zplisobené takovou nouzovou evakuaci, které jdou vyhradné na vrub takové osoby.

FIBA ani poradatel nenesou zadnou odpovédnost za Skody na Zivoté, zdravi a majetku osob v misté konani v
maximalnim rozsahu povoleném platnymi pravnimi pfedpisy, zejména v pfipadé poruseni téchto pravidel.

AKREDITACE

Kromé vyse uvedenych ustanoveni se na osobu, ktera obdrzela akreditaci nebo ji vyuziva (,drzitel”), vztahuji nasledujici
ustanoveni, a to bez ohledu na to, zda se jedna o tutéZ osobu, ktera je uvedena na akreditaci:

5.1
5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

5.7

Akreditace je uréena pouze pro osobni pouZiti a nelze ji pfedat jingm osobam. Musi byt vzdy noSena na viditelném misté.
Drziteli jsou udélena pfistupova prava pouze do zon uvedenych na akreditaci a podle toho musi pouZivat
uréené vchody.

Akreditace nedava drziteli pravo na misto k sezeni v misté konani, a to ani v pfipadé, Ze ma drzitel pfistup do
prislusné zony. Pokud FIBA a/nebo potadatel neurcijinak, je vzdy nutné mit platnou vstupenku.

Jakékoli zneuziti akreditace (mimo jiné vcetné neopravnéného vstupu do zakézanych zon nebo nedodrzeni

téchto pravidel) nebo zapojeni se z jakéhokoli diivodu do sporu nebo hadky s bezpeénostnim personalem a/nebo
personalem akce mize mit za nasledek okamzité odebrani akreditace ze strany FIBA nebo pofadatele.

Akreditace zlistava majetkem FIBA a mize byt kdykoli s okamzitou platnosti odebrana na zékladé vlastniho
uvazeni FIBA.

Pokud drzitel akreditaci ztrati, je mu odcizena nebo ji z jakéhokoli jiného diivodu nema ve svém drzeni, musi o tom
FIBA a/nebo poradatele neprodlené informovat.

Drzitel souhlasi s tim, Ze FIBA a pofadatel o ném shromazduji informace a Ze tyto informace jsou zpracovavany,
pouZivany a uchovavany FIBA, poradatelem nebo tfeti stranou za (i€elem pofadani dané akce, jinych akci FIBA a
propagace basketbalu.

ROZHODNE PRAVO A PRISLUSNOST SOUDU

Ptipadny vztah mezi osobou na jedné strané a FIBA, pofadatelem a jejich pfisluSnymi zastupci na strané druhé se
fidi vyhradné Svycarskym pravem bez ohledu na kolizni normy.

Veskeré spory vyplyvajici z téchto pravidel, v souvislosti s nimi nebo obecné s (¢asti osoby na akci budou feseny
vyhradné soudy v Lausanne ve Svycarsku.
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GENERAL PRINCIPLES

For the purposes of these rules, a Person shall be defined as any person attending or intending to attend any event
or competition of FIBA (“Event”) regardless of whether such person holds a valid admission certificate in the form
of an official ticket (“Ticket”) or official accreditation (“Accreditation”).

These rules apply as soon as a Person enters any premises used for an Event, including any possible security
perimeter (“Venue”). They shall apply until such Person has left all Venues.

The full text of these rules shall be available for download at an official FIBA and/or Event website. It may also be
displayed at the entrance of a Venue and/or be available at Ticket or Accreditation offices.

If a Person does not comply in any way and for any reason with these rules, s/he may not be permitted to enter
or may be evicted from a Venue by Event staff, security personnel and/or law enforcement representatives, at
their sole discretion. Additionally, s/he may be subject to any applicable measures imposed by law enforcement
representatives as per applicable laws.

Should a Person not be allowed to enter a Venue or be evicted from a Venue in relation to any non-compliance with
these rules, s/he shall automatically lose any right to re-enter a Venue and shall have no right to reimbursement
of any costs and expenses incurred in relation with the respective Event, including but not limited to Ticket costs.

Persons who are banned by public or sporting authorities from attending sporting events may be forbidden to
purchase a Ticket or obtain an Accreditation or to enter a Venue.

Use of a Ticket or Accreditation by a minor is presumed to be made with the acceptance of these rules by his/her
parents or guardians.

BASIC TERMS AND CONDITIONS

A Person must at all times:

a. Comply with these rules, which shall require compliance also with the FIBA General Statutes and Internal
Regulations, other rules and decisions issued by FIBA as well as any other applicable rules (e.g. state law, etc.);

b. Follow any instruction given by law enforcement representatives, Event staff, security personnel, and/or other
duly authorised persons;

c. Hold aTicket or an Accreditation as well as an official personal document with a photo allowing identification
(“ID");

d. Consent to controls, body searches and possible removal or confiscation of objects that are not allowed in a
Venue by applicable laws or these rules.

A Person under the influence of alcohol, narcotics or any behaviour-modifying substance shall not be allowed to
enter a Venue and may be evicted from a Venue.

A Person shall not be allowed to:

a. Throw any objects or substances, or to set objects or substances on fire;

b. Act aggressively or in any way that may jeopardise security, public health, public order, the uninterrupted
continuation of the Event or the reputation of FIBA and/or the Event's organiser (“Organiser”);

c. Make any declarations, statements or other actions that display a nationalistic, political, religious, ethnic or

racistmessage or are in FIBA's reasonable decision notfitfor a sporting competition (“Prohibited Messages”);

Actin any way that may trigger violence, racism, religious disputes or xenophobia;

Engage in any form of betting or activities related to betting in connection with the Event;

Threaten others’ lives and safety or act in an offensive manner;

Climb on the seats or any other structure inside a Venue;

During the games, stay in an area other than that designated on such Person’s Ticket or Accreditation,

including any aisles or areas alongside the basketball court;

Smoke, exceptin especially designated areas, if any;

. Record or transmit any sound, moving or still image or description or any result or statistics of the Event,
including without limitation those of players, coaches and officials, other than for private use, unless officially
authorised by FIBA and holding appropriate Accreditation to the Event;

k. Beinvolved in any way in the dissemination of any sound, moving or still image, description, result or statistic
of the Event, in whole or in part, for any sort of public access, irrespective of the transmission form, whether
over the internet, radio, television, mobile phone, data accessory or any other current and/or future media
(now known or hereinafter invented and/or devised);

I.  Engage in any form of activity which may result in unauthorised commercial activity inside a Venue, including
but not limited to unauthorised association with the official Event marks, FIBA and its commercial partners;

m. Use, wear, possess or hold promotional or commercial objects and materials, or offering to sell, or possessing
with the intent to sell, drinks, food, souvenirs, clothes, or other promotional and/or commercial items within a
Venue. All such items may be removed or confiscated by FIBA or the Organiser;

n. Provide any type of commercial service or undertake any commercial promotions in a Venue.
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Subject to applicable laws, by entering a Venue a Person is deemed to:

a. Agree that FIBA or third parties authorised by FIBA may use free of charge or any compensation the Person’s
voice, image, photograph and likeness by means of live or recorded video display, broadcast, streaming or
other transmission or recording, photographs or any other current and/or future media technologies (now
known or hereinafter invented and/or devised) in a commercial or non-commercial manner, for the maximum
duration permitted by law, in any format and through any type of media but excluding the use which implies
individual endorsement by the Person of any commercial entity, product or service;

b. Waive all rights and actions seeking to oppose the exploitation described in paragraph 2.4.a above. FIBA (and
third parties authorised by FIBA with respect to the use of such media) shall be bound by, and comply with, all
applicable laws with respect to any use they may make of such media.

PROHIBITED AND RESTRICTED ITEMS

The following items are prohibited and may not be allowed into a Venue at the sole discretion of FIBA, the
Organiser, Event staff, security personnel, law enforcement representatives or other authorised persons:

a. Dangerous items
i. Allkinds of poles (e.g. flag poles);
ii. Glass bottles larger than 100ml (excluding medication contained in glass bottles);
iii. Alltypes of knives and bladed items, including pocket knives and knives carried as part of cultural dress;
iv. Weapons or implements such as bayonets, flick knives, extendable batons, sharpened combs, modified
belt buckles and loose blades modified into weapons;
v. ltems that resemble dangerous items such as replica guns or hoax explosive devices;
vi. Firearms and ammunition (including replicas, component parts or any device suspected to be a firearm);
vii. Personal protection sprays such as CS or pepper sprays;
viii. Fireworks, explosives, flares and smoke canisters;
ix. Balls, rackets, frishees or any other objects which may be used as projectiles;
x. Large “golf-style” umbrellas;
xi. Hazardous and toxic materials;
xii. Any other item reasonably considered as dangerous.
b. Liquids
i. Alcoholic drinks. Restrictions may apply to soft drinks and water for commercial (e.g. certain categories
may not be allowed if commercialised exclusively in the Venue) or security (e.g. bottle cap may be
removed from all bottled liquids) reasons;
ii. Liquids, aerosols and gels in quantities greater than 100ml.

c. Photographic and broadcast equipment

Any video/broadcast or other image capturing equipment including without limitation reflex cameras, tripods
and monopods.
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d. Otheritems

i. More than one soft-sided bag of max. 25-litre capacity (hag must be able to fit under the seat);

ii. Laser pointers and strobe lights;

iii. Noisemakers including without limitation hunting horns, air horns, klaxons, vuvuzelas and whistles;

iv. Oversized hats;

v. Any object or clothing bearing Prohibited Messages or disproportionate commercial identification or
capable of being used for ambush marketing activity;

vi. Tents, boards, signage, spray paint or any other item which could be used for in-Venue demonstration or
for damaging property;

vii. Walkie-talkies, phone jammers and radio scanners;

viii. Personal/private wireless access points and 3G hubs (smart devices such as Android phones, iPhones
and tablets are permitted inside a Venue, but must not be used as wireless access points to connect
multiple devices);

ix. Bicycles, folding bikes, roller-skates and skateboards;

X. Animals, including without limitation pets (only official service animals are permitted);

xi. Controlled drugs, including substances which look like controlled drugs;

xii. Any other item which may disrupt competition, obstruct the view of other spectators or create a safety
hazard, including without limitation any type of paper rolls (toilet paper, cash register rolls, confetti, etc.).

Persons carrying any of the items above will not be allowed to enter a Venue and, subject to applicable laws, may
be required to be transferred to law enforcement facilities (e.g. police station).

Any usage of professional photographic or broadcast equipment is prohibited without the prior written
authorisation of FIBA.

In addition to the items listed under 3.1 above, specific requirements apply to the following items, which may be
allowed inside a Venue only after approval of the Venue security manager or other authorised personnel:

a. Flags and banners
i. A Personin possession of a flag or a banner shall be required to prove that such flag or banner:
o doesnotdisplay a Prohibited Message;
o (forflags and banners larger than 2m2) the material it is made of, is not flammable.

If allowed, the Person in possession shall:
0 agree to usage terms with the security personnel;
o bear full responsibility for the use of the flag or banner;
o prove his/her identity with a valid passport or ID;
o (if required) undersign a specific legal form.

ii. Flags, other than the official flags of the countries of the teams participating in the Event or in the game,
may not be allowed in a Venue at the sole discretion of the Event staff, security personnel and/or law
enforcement representatives.

b. Drums

In case of drums, the Person in possession shall prove that the drums:
o are not closed (one end must be open);
o are not made of a flammable material;
o do notdisplay a Prohibited Message.

If allowed, the Person in possession shall:
o bear full responsibility for the use of the drums;
o prove his/her identity with a valid passport or ID;
o (if required) undersign a specific legal form.

c. Food
FIBA and the Organiser reserve the right to not allow food in a Venue.

If available at a Venue, a cloakroom/deposit may be used to temporarily hold items not allowed into the Venue,
provided the security personnel agrees and the items do not create any safety hazard.

LIABILITY

In the event of an emergency, all persons in the Venue shall remain calm and follow the rules and instructions
given by the Event staff, security personnel and/or any law enforcement representatives. FIBA and the Organiser
shall bear no responsibility for consequences to lives, health and property to the maximum extent permitted by
applicable law and particularly in case of non-compliance with the instructions provided.

Should a Person violate the fire safety rules (including violations caused by smoking in a Venue) and cause the
fire alarm system to set off, FIBA and the Organiser shall bear no responsibility for any consequences due to such
emergency evacuation, which shall be exclusively attributed to the Person.

FIBA and the Organiser shall bear no responsibilities for any harm to life, health and property of a person within
the Venue to the maximum extent permitted by applicable law and particularly in case of a violation of these rules.

ACCREDITATIONS

In addition to the above provisions, the following apply to a Person who has received or is using an Accreditation
(“Holder”), regardless if s/he is the same person as featured on the Accreditation:

5.1
5.2

5.3

5.4
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An Accreditation is for personal use only and cannot be transferred to others. It must be worn visibly at all times.

The Holder is granted access rights only to the zones indicated on the Accreditation and shall use the designated
entrances accordingly.

An Accreditation does not give the Holder the right to a seat in a Venue, even if the Holder has access to the
respective zone. A valid Ticket is always necessary, unless authorised by FIBA and/or the Organiser.

Any misuse of an Accreditation (including without limitation unauthorised entrance into restricted zones or non-
compliance with these rules) or engaging for any reason whatsoever in a dispute or argument with security and/
or Event staff may result in the immediate withdrawal of the Accreditation by FIBA or the Organiser.

An Accreditation shall remain the property of FIBA and can be withdrawn at any time, with immediate effect, at
FIBA's sole discretion.

If an Accreditation is lost, stolen or for any other reason notin the Holder's possession, the Holder shallimmediately
inform FIBA and/or the Organiser.

The Holder agrees that FIBA and the Organiser collect information about him/her and that this information is
processed, used and stored by FIBA, the Organiser or a third party, for the purpose of organising the Event, other
FIBA events, and for the promotion of basketball.

APPLICABLE LAW - JURISDICTION

The relationship, if any, between a Person on the one hand and FIBA, the Organiser and their respective
representatives on the other hand, shall be regulated exclusively by Swiss law, without regard to its conflict of
law rules.

Any and all disputes arising from or in connection with these rules or generally with a Person’s attendance to an
Event, shall be submitted exclusively to the courts of Lausanne, Switzerland.



